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SEGONA	FASE:	ACTA	DE	PROPOSTA	DE	CONTRACTACIÓ	PRIORITZADA	

SEGUNDA	FASE:	ACTA	DE	PROPUESTA	DE	CONTRATACIÓN	PRIORIZADA	

PRIORITIZED	CONTRACT	AWARD	PROPOSAL	(SECOND	PHASE)	

Dades	de	la	plaça/ces/	Datos	de	la	plaza/s	/	Details	of	position(s):		

Categoria/	Categoría	/	Category:	Lector	
Departament	/	Departamento	/	Department:	Bioquímica	i	Fisiologia	
Facultat	/	Facultad	/	Faculty:	Farmàcia	i	Ciències	de	l’Alimentació	
Núm.	de	places	i	codi/s:	/	Núm.	de	plazas	y	código/s	/	No.	of	places	and	code(s):	1	plaça,	codi:	UB-LE-212-012	
____________________________________________________________________________	

Finalitzada	la	prova	de	selecció	de	totes	les	persones	candidates,	es	reuneixen	els	membres	de	la	comissió	per	
tal	d’establir	la	valoració	definitiva,	per	ordre	de	prelació,	que	donarà	lloc	a	la	consegüent	proposta	de	provisió.	
Tenint	en	compte	els	informes	de	valoració,	i	de	manera	consensuada	pels	membres	de	la	comissió,	s'acorda	el	
següent:		
Finalizada	 la	 prueba	 de	 selección	 de	 todos	 los	 candidatos,	 se	 reúnen	 los	 miembros	 de	 la	 Comisión	 para	
establecer	 la	 valoración	 definitiva,	 por	 orden	 de	 prelación,	 que	 dará	 lugar	 a	 la	 consiguiente	 propuesta	 de	
provisión.	 Teniendo	 en	 cuenta	 los	 informes	 de	 valoración,	 y	 de	manera	 consensuada	 por	 los	miembros	 de	 la	
Comisión,	se	acuerda	lo	siguiente:	

Following	 completion	 of	 the	 selection	 test	 by	 all	 candidates,	 the	 Selection	 Committee	 has	 met	 to	 discuss	 its	
definitive	 evaluation	 and	 establish	 an	 order	 of	 preference,	 leading	 to	 the	 corresponding	 contract	 award	
proposal.	 On	 the	 basis	 of	 the	 evaluation	 reports,	 the	 Selection	 Committee,	 having	 reached	 the	 necessary	
consensus,	approves	the	decisions	recorded	below:	

Hi	 assisteixen	 els	 membres	 de	 la	 comissió	 següents	 /	Asisten	 los	 siguientes	 miembros	 de	 la	 Comisión	 /	 The	
following	members	of	the	Selection	Committee	are	in	attendance:	

PRESIDENT/A	/	PRESIDENTE/A	/	CHAIR:		John	Ladbury	
SECRETARI/ÀRIA		/	SECRETARIO/A	/	SECRETARY:		Isidoro	Metón	Teijeiro	
VOCAL	PRIMER/A	/	VOCAL	PRIMERO/A	/	FIRST	MEMBER:		Maureen	E.	Taylor	
VOCAL	SEGON/A	/	VOCAL	SEGUNDO/A	/	SECOND	MEMBER:		Claudia	Binda	
VOCAL	TERCER/A	/	VOCAL	TERCERO/A	/	THIRD	MEMBER:		Paola	Bruni	

Tenint	en	compte	 l’anteriorment	 indicat,	 a	 continuació	 s’acorda	 la	 relació	prioritzada	de	persones	candidates	
que	han	superat	la	prova	de	selecció	/	Teniendo	en	cuenta	lo	indicado	anteriormente,	a	continuación	se	acuerda	
la	 relación	 priorizada	 de	 candidatos	 que	 han	 superado	 la	 prueba	 de	 selección	 /	 On	 the	 basis	 of	 the	 above	
considerations,	the	Selection	Committee	approves	the	following	list	of	candidates	who	have	passed	the	selection	
test:	

1. Sr./a.	/	Mr/Mrs/Ms	IRENE	REYES	RESINA	(71.9/100)
2. Sr./a.	/	Mr/Mrs/Ms	MARIJANA	TODORCEVIC	(71.3/100)
3. Sr./a.	/	Mr/Mrs/Ms	VICTORIA	NEGUEMBOR	(70.4/100)
4. Sr./a.	/	Mr/Mrs/Ms	RUBEN	CEREIJO	TELLEZ	(67.4/100)
5. Sr./a.	/	Mr/Mrs/Ms
6. Sr./a.	/	Mr/Mrs/Ms
7. Sr./a.	/	Mr/Mrs/Ms

The	scores	 in	the	prioritized	 list	of	candidates	were	calculated	from	mean	values	of	 individual	scores	given	by	
each	 of	 the	 Selection	 Committee	 members	 for	 each	 specific	 criterion.	 The	 prioritized	 list	 of	 candidates	 was	
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agreed	 the	by	 the	majority	 of	 the	 Selection	Committee	members.	 The	Chairman	of	 the	 Selection	Committee	
expressed	his	disagreement	with	the	prioritized	list	of	candidates.	

I	s’acorda	la	relació	de	persones	candidates	que	NO	han	superat	la	prova	de	selecció	/	Y	se	acuerda	la	relación	
de	 candidatos	 que	 NO	 han	 superado	 la	 prueba	 de	 selección	 /	 The	 Selection	 Committee	 also	 approves	 the	
following	list	of	candidates	who	have	NOT	passed	the	selection	test:	

Sr./a.	/	Mr/Mrs/Ms	
Sr./a.	/	Mr/Mrs/Ms	

PROPOSTA	DE	CONTRACTACIÓ	DE	LA	COMISSIÓ	DE	SELECCIÓ:	
PROPUESTA	DE	CONTRATACIÓN	DE	LA	COMISIÓN	DE	SELECCIÓN:	
CONTRACT	AWARD	PROPOSAL:	

		X		 La	 Comissió,	 d’acord	 amb	 la	 llista	 prioritzada	 de	 persones	 candidates	 que	 han	 superat	 la	 prova	 de	
selecció,	 i	 tenint	 en	 compte	 el	 nombre	 de	 places	 convocades,	 es	 proposa	 per	 a	 la	 seva	 contractació	
la/les	persona/es	candidata/es	següent/s:	
La	Comisión,	de	acuerdo	con	la	lista	priorizada	de	candidatos	que	han	superado	la	prueba	de	selección,	
y	teniendo	en	cuenta	el	número	de	plazas	convocadas,	propone	para	su	contratación	el/los		candidato/s	
siguiente/s:	
The	Committee,	on	the	basis	of	the	prioritized	list	of	candidates	who	have	passed	the	selection	test,	and	
giving	due	consideration	 to	 the	number	of	positions	offered	 in	 the	call,	proposes	 that	 the	contract	be	
awarded	to	the	following	candidate(s):	

Sr./a.	/	Mr/Mrs/Ms	IRENE	REYES	RESINA	
Sr./a.	/	Mr/Mrs/Ms	
Sr./a.	/	Mr/Mrs/Ms	

La	Comissió	considera	que	cap	candidat	té	els	mèrits	adequats	per	superar	 la	prova	de	selecció	 i,	per	
aquest	motiu,	es	proposa	al	rector	la	no	provisió	dels	concurs	i	deixar	el	contracte	vacant.	
La	Comisión	considera	que	ningún	candidato	 reúne	 los	méritos	adecuados	para	 superar	 la	prueba	de	
selección	 y,	 por	 este	 motivo,	 se	 propone	 al	 rector	 la	 no	 provisión	 del	 concurso	 y	 dejar	 el	 contrato	
vacante.	
The	 Committee	 considers	 that	 no	 candidate	 has	 demonstrated	 the	 necessary	 merits	 to	 pass	 the	
selection	test.	As	such,	it	recommends	that	the	rector	suspend	the	call	and	the	position(s)	be	left	vacant.	

Barcelona,	16	d	/	de	/of	May	de	/	,	2023	

PRESIDENT/A	 		SECRETARI/ÀRIA		
PRESIDENTE/A	 		SECRETARIO/A	 	
CHAIR	 		SECRETARY	

VOCAL	PRIMER/A					 VOCAL	SEGON/A								 VOCAL	TERCER/A	
VOCAL	PRIMERO/A	 VOCAL	SEGUNDO/A	 VOCAL	TERCERO/A	
FIRST	MEMBER	 SECOND	MEMBER	 THIRD	MEMBER	
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Contra	aquest	acord	de	la	Comissió,	que	no	esgota	la	via	administrativa,	d’acord	amb	l’establert	pels	articles	112,	121	i	122	
de	la	Llei	39/2015,	d’1	d’octubre,	del	procediment	administratiu	comú	de	les	administracions	publiques	i	l’article	10.2	de	les	
Bases	de	la	convocatòria,	les	persones	interessades	poden	interposar	reclamació	davant	el	rector	en	el	termini	d’un	mes,	a	
comptar	de	l’endemà	de	la	seva	publicació.		
	
Contra	este	acuerdo	de	la	Comisión,	que	no	agota	la	vía	administrativa,	de	acuerdo	con	lo	establecido	en	los	artículos	112,	
121	y	122	de	la	Ley	39/2015,	de	1	de	octubre,	del	procedimiento	administrativo	común	de	las	administraciones	públicas	y	el	
artículo	10.2	de	 las	Bases	de	 la	convocatoria,	 las	persones	 interesadas	pueden	 interponer	 reclamación	ante	el	 rector	en	el	
plazo	de	un	mes,	a	contar	a	partir	del	día	siguiente	de	su	publicación.		
	
This	decision	of	the	Committee	does	not	exhaust	your	right	of	appeal	through	administrative	channels.	Articles	
112,	121	and	122	of	 Law	39	of	1	October	2015	on	 the	 legal	 framework	governing	public	administrations	and	
common	administrative	 procedures	 and	Article	 10.2	 of	 the	 Call	 Conditions	 allow	 you	 to	 present	 a	 request	 for	
further	review	by	the	Rector	within	one	month	from	the	day	after	the	publication	of	the	Committee’s	decision.	 
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